
Mobina



Dès son plus jeune âge, Mobina* a dû cacher sa foi, 
non seulement dans la société, mais aussi en se comportant 
le plus discrètement possible à la maison. En effet sa mère 
suit Jésus, mais son père est musulman : « Il a plusieurs fois 
déchiré la Bible de ma mère. Nous devions nous faufiler hors 
de la maison pour aller à l‘église », raconte-t-elle. 

Lorsque ses tantes, également chrétiennes, ont été arrêtées, 
Mobina et sa mère ont été prises pour cible par les autorités 
et devaient d’autant plus cacher leur foi. La pression exercée 
par son père s‘est également accrue. Il a régulièrement 
menacé de dénoncer sa femme et sa fille aux autorités. 

Néanmoins, la jeune femme déclare : « Aucun de ces 
obstacles n‘a pu entraver ma relation avec Jésus ». Depuis, 
son objectif est de montrer à d‘autres adolescents et jeunes 
adultes à quelpoint ils ont de la valeur aux yeux de Dieu.

•	�la conversion du père de Mobina ; 

•	fortifier la foi des enfants chrétiens 
qui, comme Mobina, sont persécutés 
par des membres de leur famille ; 

•	que Mobina puisse amener 
de nombreux jeunes à Jésus.
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pour les chrétiens 

persécutés



Sogol



Lorsque Sogol* avait 17 ans, la police secrète a fait une 
descente lors d‘une réunion de son église de maison parce 
qu‘un espion les avait trahis. 

« En une seconde, des soldats ont fait irruption dans 
l‘appartement et ont pointé leurs armes sur nous. 
Ils avaient une liste de noms avec eux et ils ont emmené 
ceux qui y figuraient, y compris ma tante et ma mère. » 

Sogol n‘a pas été arrêtée, mais elle a été convoquée pour 
un interrogatoire où elle a subi une forte pression. 
Sa mère a été condamnée à six ans de prison ; elle est 
incarcérée depuis deux ans. « Les conditions y sont très 
dures », raconte Sogol. 

Sa mère aurait besoin d‘une aide médicale, mais elle ne peut 
pas en bénéficier en prison. Malgré toutes les difficultés, 
Sogol s‘accroche à Jésus et voit comment il la soutient. 

•	la guérison de la mère de Sogol 
et pour sa libération de prison ; 

•	que Sogol et les membres de sa 
famille trouvent du réconfort 
et la force de croire ;

•	que les chrétiens expérimentent 
la sagesse et le courage venant 
de Dieu lors des interrogatoires.
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Mehrdad



Mehrdad* était encore jeune chrétien lorsqu‘il a dû faire 
son service militaire. L‘environnement strictement islamique, 
notamment avec les prières obligatoires, était très difficile 
pour lui : « J‘ai vite compris que je ne pouvais pas vivre ma 
foi ici. J‘étais dévasté. » Les versets bibliques qu‘il écrivait 
sur de petits bouts de papier et qu’il lisait en cachette dans 
les toilettes étaient sa seule nourriture spirituelle. 

Avec le recul, il témoigne cependant : « Le temps passé 
à l‘armée a été très dur, mais Jésus a utilisé cette période 
de désert pour me préparer à mon ministère. » 

En tant que soldat, Mehrdad était chargé d‘accompagner 
les criminels aux audiences. La détresse de ces personnes 
l‘a profondément touché. Depuis, il se consacre corps 
et âme à l‘évangélisation. Il distribue des bibles et de la 
nourriture aux personnes dans le besoin afin de leur apporter 
la Bonne Nouvelle de l‘amour de Dieu. Mais il sait que s‘il se 
fait prendre, il risque la torture et la prison. 

 

•	la sagesse et la sécurité lorsqu‘il 
évangélise ; 

•	que de nombreuses personnes 
rencontrent Jésus grâce au ministère 
de Mehrdad ; 

•	que les chrétiens voient comment 
Jésus fortifie et préserve leur foi, 
même s‘ils vivent dans un environ-
nement strictement musulman.
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Bahareh



Lorsque le père de Bahareh* a été arrêté au cours d‘un 
rassemblement chrétien, sa famille a traversé une période 
très difficile. Bahareh a découvert que l‘un de ses collègues 
de travail était un agent de la police secrète et qu‘il l‘avait 
espionnée pendant des années. 

Lorsqu‘elle a voulu rendre visite à son père en prison, le 
gardien lui a dit : « Si tu me donnes ton numéro et que tu 
deviens ma petite amie, tu pourras entrer. » D‘autres agents 
ont également proposé leur aide en échange de faveurs 
sexuelles. Bahareh a réussi, non sans mal, à s‘imposer et 
à découvrir où son père était détenu, sans accepter leurs 
propositions. 

Pour le faire libérer sous caution, la famille a vendu la 
quasi-totalité de ses biens, avant d’apprendre des autorités 
que le montant de la caution avait été augmenté. Finalement, 
son père a été libéré de manière inattendue. Mais la famille 
continue d‘être surveillée et harcelée.

 

•	que Bahareh et sa famille guérissent 
émotionnellement ;

•	qu’ils fassent preuve de sagesse 
dans leurs interactions avec la 
police secrète et que les policiers 
s’ouvrent à Jésus grâce au témoignage 
de cette famille ;

•	que les chrétiennes soient protégées 
contre le harcèlement sexuel et les 
abus.

Merci de prier pour :

Je continue à prier 

pour les chrétiens 

persécutés
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Iman



Iman a grandi dans une famille musulmane. Après avoir 
passé 20 ans dans la drogue, il a rencontré Jésus qui l‘a 
libéré de son addiction. Iman a alors décidé de suivre Jésus. 
« Depuis ce jour, j‘annonce l‘Évangile à tous ceux que je 
rencontre. » Il est devenu pasteur et a fondé plusieurs 
églises de maison. 

Mais les services secrets iraniens ont rapidement remarqué 
Iman :  il a été emprisonné à deux reprises et a passé plus 
d‘un an en prison. Pourtant même en prison, il a continué 
à proclamer l‘Évangile et de nombreuses personnes y ont 
donné leur vie à Jésus ! 

Depuis, Iman est le pasteur de plusieurs églises clandestines, 
dont une pour anciens toxicomanes. 

•	les chrétiens en prison : que Dieu leur 
donne la liberté de proclamer l‘Evangile ;

•	la protection des pasteurs qui, malgré 
le danger permanent, édifient des 
communautés dans la clandestinité ;

•	que le réveil continue et que de 
nombreux Iraniens trouvent l‘espoir 
en Jésus.
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Leaders et 
pasteurs



La communauté chrétienne en Iran a un grand besoin de 
responsables et de pasteurs. En effet, l‘église clandestine 
se développe si rapidement qu‘il n‘est pas possible de former 
suffisamment de responsables pour les nouveaux groupes 
de maison. « Souvent, les pasteurs d‘une église de maison 
ne sont chrétiens que depuis quelques mois de plus que 
les membres », rapporte par exemple le pasteur Iman. 

De plus, la persécution brutale entraîne une forte diminution 
du nombre de responsables : ce sont eux qui sont le plus 
souvent dans le collimateur de la police secrète et qui 
sont condamnés aux plus longues peines de prison. 

Après leur libération, de nombreux responsables et pasteurs 
sont soumis à une telle pression qu‘ils quittent (ou sont 
contraints de quitter) le pays. 

Les partenaires de Portes Ouvertes soutiennent les chrétiens 
d’Iran en organisant des séminaires en ligne pour les responsables.

•	que Dieu appelle et donne des capacités 
à des responsables solides pour 
la communauté clandestine qui 
se développe rapidement ;

•	la sagesse et la protection 
des responsables et des pasteurs ;

•	que les formations des partenaires
 de Portes Ouvertes portent leurs fruits.

Merci de prier pour :
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Persécuteurs
© SabzPhoto (Flickr, CC BY 2.0), éditée



En Iran, nombreux sont ceux qui s’emploient à empêcher 
la propagation de l‘Évangile et à nuire à l‘Église. Certains 
travaillent pour l‘État, les services secrets ou dans les prisons. 
D‘autres font pression sur les personnes de leur entourage 
quand elles commencent à croire en Jésus. 

« Mais Jésus-Christ dit : aimez vos ennemis », explique 
Mobina*, « alors chaque semaine, je donnais le nom d’une 
personne qui nous harcelait et nous menaçait à mon église 
de maison et nous priions ensemble pour qu‘elle donne son 
cœur à Jésus ». Le pasteur Iman a également prié en prison 
pour ses persécuteurs : « Lorsque quelqu’un venait nous 
menacer, nous priions pour sa bénédiction et sa santé. » 

Prends position aux côtés des chrétiens en Iran et prie avec 
eux pour le cœur de leurs persécuteurs.

 

•	que les personnes qui travaillent 
pour l‘État, les services secrets et 
dans les prisons trouvent le pardon 
et le salut en Jésus ; 

•	que les persécuteurs dans l‘entourage 
privé des chrétiens reconnaissent Jésus 
comme la seule vérité et commencent 
à le suivre ; 

•	que Dieu accorde aux chrétiens son 
amour surnaturel, par lequel il veut 
rencontrer les persécuteurs.
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Prisonniers



Les chrétiens d‘origine musulmane qui pratiquent 
ouvertement leur foi risquent une lourde peine de prison en 
Iran. Ils doivent s‘attendre à être placés à l‘isolement, à subir 
des tortures brutales et à être soumis à un chantage intense. 
« Ils font tout pour te détourner de ta foi en Jésus-Christ », 
rapporte par exemple le pasteur Iman, qui a lui-même été 
emprisonné et gravement torturé. 

La violence ne touche pas seulement les détenus. La police 
secrète menace également de harceler et de maltraiter les 
membres de leur famille. 

Même après leur sortie de prison, la pression continue. 
Mobina*, par exemple, raconte que sa mère a été réveillée 
en pleine nuit par les gardiens de prison qui lui ont dit au 
téléphone : « Nous vous surveillons ».

•	que les chrétiens en prison puissent 
résister à la forte pression et même 
y proclamer l‘Évangile ; 

•	que les familles des chrétiens empri-
sonnés soient réconfortées, protégées 
et guidées ; 

•	que les personnes libérées ne se 
découragent pas à cause de la surveil-
lance, mais continuent à s‘accrocher 
à Jésus.
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